
SANSKRIT 9606  –  C.I.E.  A-LEVEL 2006 

MARKING SCHEME

PAPER 1. PRESCRIBED TEXTS

1. The Story of Nala   

(i) Ch. 2,  verses 3 to 8  (Lanman p. 4, lines 10 to 21)

(a) ‘With upturned gaze, lost in meditation, she became of mad appearance, then, 
in a moment, pale, her heart filled with love.  She never found delight in beds, 
seats or enjoyments, neither did she sleep by night nor by day, repeatedly 
crying “Alas, alas!” ’. (8)

(b) She had heard of King Nala from a talking swan and soon could think of nothing else. (1)

(c) (i) ‘to the king of Vidarbha’ 6th-case tatpuruêa compound with
4th case-ending  (2)

(ii) ‘from Damayantî’s group of friends’ 6th-case tatpuruêa compound with 5th
case-ending  (2) 

(iii) ‘(Bhîma) thought’ periphrastic perfect  (2)
(iv) ‘king’ (lit. ‘lord of the people’) 6th-case tatpuruêa compound with

1st case-ending  (2) (8)

(ii) Ch. 4,  verses 1 to 7  (Lanman p. 9, line 14, to p. 10, line 7)

(a) Having bowed to the gods, having smiled, she said to Nala, “Give your love
according to your faith, O King.  What shall I do for you?  I, and indeed whatever
other wealth is mine, that is all yours.  Confidently give (your) love, O Lord.” (8)

(b) (i) ‘while the world-guardians are present’ locative absolute  (2)
(ii) ‘O lady of faultless limbs’ 1st-case tatpuruêa (karmadháraya)

with vocative ending  (2) (4)

(c) The gods had asked him to sue for them and given him powers to enter 
Damayantî’s quarters, so he does not feel free to sue on his own behalf. (1)

[Total:  30/2  =  15 marks]
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2. Hitopadeéa

(i) Lanman p. 23, lines 9 to 17

(a) “Who are you?”  The jackal said, “I am a jackal named Kêudrabuddhi (Little Wit).
I live in this wilderness alone without friend or relative, like one dead.  Now
having found you, a friend, I am again with a relative and entered into the 
realm of the living.” (8)

(b) ‘when the blessed sun had set’ locative absolute (3)

(c) The jackal lures away the deer to where it may be trapped, hoping to feast
on the remnants after the farmer has killed it.  The crow advises the deer to
feign death and then escape when released from the trap.  This the deer does, 
and the stick thrown by the farmer after the fleeing deer kills the jackal. (4)

(ii) Lanman p. 35, line 14, to p. 36, line 2

(a) The lesson is that proximity to a more powerful or evil person is fatal.  The 
hare is off to speak to the king of the elephants.  He cautions himself with this 
verse.  This is one of many instructional verses in a book of fables originally 
intended to form an education for princes. (5)

(b) ‘Therefore, having mounted the summit of this hill, I will address the elephant
chief.’  On this being done, the elephant lord said: ‘Who are you?  Why have you 
come?’  He said: ‘I am a messenger sent by the revered Moon.’  The elephant 
chief said: ‘Speak your business’. (6)

(c) (i) ‘by means of an inviolable nature’ karmadháraya compound
with a nañ prefix and a 
3rd-case ending

(ii) ‘protectors of the moon’s lake’ three-part compound, all 6th-case
relationships with a plural ending (4)

[Total: 30/2  =  15 marks]
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3. Manu

(i) Book 6, verses 8, 26, 29

(a) ‘Let him be ever engaged in recitation of the scriptures, controlled, friendly,
composed, ever a giver, not a taker, compassionate to all beings.’ (4)

(b) (i) the student stage chaste, serving the teacher, studying the Vedas
(ii) the householder raising a family, conducting the family sacrifices
(iii) the forest-dweller performing austerities, reflecting on the scriptures
(iv) the renunciate wandering, reflecting on the upaniêads (4)

(c) (i) ‘the earth his bed’ bahuvrîhi compound
(ii) ‘the roots of trees his home’ bahuvrîhi compound
(iii) ‘for the sake of self-realisation ’ 4th-case tatpuruêa compound

with 4th-case ending (6)

(ii) Book 11, verses 229, 230, 231, 238

(a) To the extent of one’s sorrow over sin the body is freed from the effects of
that sin.  By the resolution not to repeat that sin, he is purified. (5)

(b) ‘Having thus considered with his mind the fruits of action arising when he 
has died, let him ever perform good action with mind, speech and body.  What
is hard to traverse, what is hard to attain, what is hard to reach and what is 
hard to do, all, indeed, is to be attained through penance, for penance is hard
to surpass.’ (8)

(c) Any related and traditional story or example may be accepted. (3)

[Total: 30/2  =  15 marks]
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4. Bhagavad Gitá 

(i) Chap. 2, verses 38, 45, 47

(a) ‘Treating alike pleasure and pain, gain and loss, victory and defeat, engage
yourself in battle.  Thus you will incur no sin.’ (6) 

(b) (i) ‘one who is beyond the dualities’ bahuvrîhi compound
(ii) ‘one who is ever rooted in goodness’ bahuvrîhi compound
(iii) ‘one who is beyond getting and keeping’ bahuvrîhi compound (6)

(c) His duty is to perform action without claiming its fruits, without its cause 
being the desire for fruits, and without clinging to inaction. (4)

(ii) Chap. 18, verses 42, 43, 63

(a) ‘Serenity, control, austerity, purity, patience, as also straightforwardness,
knowledge, discernment, faith –– these are the duties of the BráhmaÃa, born
of his own nature.’ (6)

(b) For example, dhàti, firmness, resolve, would enable him to endure in difficult 
circumstances in battle or on campaign, etc etc. (5)

(c) KàêÃa has discussed at length the need for Arjuna to engage in battle after
his initial refusal.  This verse asks him to reflect on KàêÃa’s discourse and act
accordingly.  There is no pressure, only the suggestion that Arjuna should weigh  
KàêÃa’s words as the advice of a friend. (3)

[Total:  30/2  =  15 marks]
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5. Upaniêads

(i) Chándogya Up. 6 : 14 : 1-2

(a) ‘Just as, my dear, one might lead a person away from the Gandháras with his 
eyes bandaged and abandon him in a place where there are no human beings, 
and just as that person would shout towards the east or the north or the south 
or the west: “I have been led here with my eyes bandaged, I have been left 
here with my eyes bandaged”.’ (9)

(b) The disciple is likened to a man made blind and left in a wilderness.  Then he 
seeks release from his predicament.  In the same way, the disciple is blinded 
by ignorance in an embodiment which is uncongenial.  He seeks a teacher, 
someone to put him on the right road home.  This teacher is the one who 
releases his bondage and points him in the right direction.  The disciple has to 
use his own resources and reason in finding his way home just like the lost man
asking his way from village to village. (4)

(ii) Bàhad. Up. 4 : 4 : 14, 19, 20
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(b) ‘Only by the mind is it to be perceived.  In it there is no diversity.  He goes
from death to death who sees in it, as it were, diversity.  This indemonstrable
and constant being is to be realised as one only.  The self is taintless, beyond
space, unborn, great and constant.’ (8)

(c) Accept such answers as: knowledge, reasoning, devotion; even austerity and 
selfless action. (5)

[Total:  30/2  =  15 marks]
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6. çaåkarabháêya on Bhagavad Gîtá 

Extract from Commentary on Ch. 13, verse 27.

(a) ‘It is like this: one with double-vision sees two moons, but one who sees one 
moon is distinguished by saying of him, “He alone sees”.  And so here also, 
the one who sees the one Self undivided as stated in the verse is distinguished 
from those who, on the contrary, see many divided selves by saying of him, “He 
alone sees”. (5)

(b) He gives synonyms for ambiguous words; he quotes scriptural passages which 
support his interpretations; he reasons through tricky points by constructing
an imaginary dialogue, etc etc. (5)

[Total:  10/2 = 5 marks]
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PAPER  2. UNPREPARED TRANSLATION.
UNPREPARED COMPREHENSION AND
PROSE COMPOSITION.

1.

Then that mighty hero, Bharata, came to that hermitage and, having got down from his chariot, wor-
shipped the feet of Bharadvája.  Then Bharadvája, full of joy, said these words to Bharata:  

“Have you done what was needed, and did you meet with Ráma ?”

Addressed in this way, however, by the wise Bharadvája, Bharata, devoted to his brother, replied to
Bharadvája:

“That man of steady valour, Ráma, despite being appealed to by his teacher and myself, highly pleased
said these words to VasiêŒha:  ‘I shall truthfully keep that very promise of my father for fourteen years –
for that was my father’s promise.’  Thus addressed, the very wise and eloquent VasiêŒha spoke in reply
these great words to Ráma, who was a skilful orator:  ‘O great wise prince, be happy to offer these your
sandals adorned with gold so they may grant safety in Ayodhyá.’  Thus addressed by VasiêŒha, Ráma
stood facing the east and gave those sandals decorated with gold to me for the sake of the kingdom.  

Granted leave by the very great-souled Ráma, I turned back and, taking the beautiful sandals, I am going
to Ayodhyá itself.”

[15 marks]

2. (a) ‘I [1],  a monkey [1],  will not [1]  give [1]  you [1]  the space to pass [1]  as [1]  
you desire [1].’    [ 1 mark construal ] (9)

(b) Hanúmán threatens Bhîma with slaughter [1],  and Bhîma in turn threatens 
Hanúmán with grief [1]. (2)

(c) He is afflicted [1]  by disease [1]. (2)

(d) ‘beyond [1]  the qualities of nature’ [1] (2)

(e) ‘But [1]  the supreme [1]  Self [1]  is present [1]  pervading [1]  the body [1].’
[1 mark construal] (7)

(f) It would show disrespect [1]  for the Self [1]. (2)

(g) He says he would have been like Hanúmán [1]  crossing the ocean [1]. (2)

(h) a hundred [1]  yojanas [1] (2)

(i) He says he is equal [1]  in energy [1]. (2)

[Total:  30/2  =  15 marks]

7

MS Skt. A-level 2006



3.

svRloknÅpo bilmRh|yD, krotIit v|mnen Íutm\«
v|mnZçf, jlpU~Rkmˆœlu, dˆœ, c hSte ∂|ryNyD–  
z|l|, f|ivzt\«  t, dÅÇ| svRe jn|; z|l|y|mudit„n\«

bilv|RmnSy p|dO jlen fx|Ly tdev jl, SvmStkí–
åis{ct\«  td| bilrvdt\« 

he v|mn ∫v|iNk, icdiNvCçn]|gt îit mNye«  yƒ– 
*v|inCçit t.Nmy| y|ctu ∫v|n\«  ∂envo Ihrˆy, gÅh|i~ 
∫ojn, ivv|h|†RkNy|, g/|m|nZv|n/†|NyiTk, c|Ny*vte  
fd|Sy|mIit«

v|mn; fTyvdt\«  

he nÅp i]ivFmimt|Lp∫Uim˚ˆœmiNvCç|mIit«  

bilStu sTvr, fTyvdt\«  

kuto ∫v|nIdÅzmLp∫Uim˚ˆœ, y|cte«  svì dez, ∫vte 
d|tu, z≈oåhimit« 

y√|mnene∑, t‡iln| d.m\«  v|mn; √|ıy|, ivFm|ıy|mev
sv|ì pÅi†vI, Svgì c|trt\«  tÅtIyo ivFmoåzKy îit 
D|Tv| v|mnen bilnRrk, feiwt;»

[ 20 marks ]
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PAPER  3. A. SHORT ESSAYS.

and B. either (i) PÄÀINIAN GRAMMAR

or (ii) HIGHER LEVEL PROSE COMPOSITION.

A. Short Essays

8 marks per essay. Candidates are expected to write about 300 words for each of their answers, making
relevant points, and producing a reasoned argument where necessary. Marks should be awarded on the
basis of the following chart.
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EEssssaayy MMaarrkkss DDeessccrriippttiioonn ooff MMaarrkk CCaatteeggoorriieess

88
Exceptional work.  Excellent ability to organise material, and thorough knowledge and
full consideration of the essay title.  Really articulate and intelligent answers should be
considered in this category even if there are still flaws and omissions.

77
Very good.  Close attention to detail of texts, well structured writing, perceptive use of
illustration, good insight when discussing issues.  Ability to look beyond the immediate
material and to show some wider understanding of underlying themes.

66

Painstaking.  Sound knowledge of texts, mainly relevant.  Some attempt to address the
essay title, showing some understanding.  Possibly not in full control of material; solid
but indiscriminate.  Some conscientious candidates fall into this category: they tend to
write too much as they are reluctant to leave out anything they have learnt.

55

Fair relevance and knowledge.  Better organised than in the 4-mark category: the can-
didate probably understands the demands of the essay title without being able to devel-
op a very thorough response.  Still a fairly simple, black and white approach.  Some
‘learnt’ material but better control and focus than below.

44
Sound, if simple and superficial, knowledge of texts.  Makes assertions without being
able to illustrate or develop points.  Probably still too dependent on memorised odd-
ments but there may be a visible attempt to relate these to the question.

33

Some very basic material but not much sense of understanding or ability to address the
essay title.  Very general, unspecific approach.  Random, bitty structure.  Signs of organ-
isation and relevance should be looked for in case the answer can be considered for 4
marks.

22

Marginally more knowledge than in the 0–1 category.  The candidate may have read the
texts but is probably unable to see beyond half-remembered notes.  Insubstantial; very
little relevance.  May have problems writing fair English and will be unable to express
ideas comprehensibly.  

00--11

No discernible material.  Often very inadequate language.  1 mark in this category is
awarded almost on the basis of quantity, provided there is also a hint of relevance to the
essay title.  It is possible for a candidate to write a whole page demonstrating no knowl-
edge at all (has the candidate read the book?), containing only misunderstood back-
ground facts or very vague general remarks unrelated to the essay title.



B. (i) PáÃinian Grammar option

Essay Questions [only one to be attempted, 8 marks]:

1. System usually divided into sañjná, paribháêá, vidhi, niyama, pratiêedha and adhikára.

2. Explanation should include the use of different prefixes, some dual or triple; different strengths
of the dhátu, and the use of kàt and taddhita suffixes.

3. avyayîbháva, tatpuruêa, dvandva and bahuvrîhi compounds should be explained and 
illustrated, together with the common forms of karmadháraya.

Technical Questions [five to be answered, 6 marks each]:

4. (i) ai, au; (ii) the aghoêa sounds (aspirated and unaspirated) and the sibilants;   (iii)  é, ê, s.

5. (i) voiced;   (ii)  object of the action;   (iii)  suffix appended immediately after the dhátu.

6. ‘In a basic lexical constituent (dhátu, suffix, prefix etc.), a nasalised vowel is indicatory’, 
e.g. su,̀ where the u` is indicatory because nasalised, and becomes s of the nominative singular
vibhakti.

7. ráma + åe >   ráma + ya (by åeryaä )   >   rámáya (by supi ca ).

8. (i) abhavat + hi >   abhavad + hi (by jhaláå jaéo’nte )   >   abhavaddhi (by 
jhayo ho’nyatarasyám ).
(ii) guro + asti >   guro’sti (by eåaä padántád ati ).

9. (i) ‘Before a vowel any measure of i, u, à or í is replaced by y, v, r or l respectively.’
Thus yadi + eva >   yadyeva. 

(ii) ‘Following a stem with a final short a, ina will take the place of Œá, át the place
of åasi` , and sya the place of åas.’  Thus ráma + Œá >   ráma + ina >   rámena.

10. (i) sîtayá,  sîtábhyám,  sîtábhiä
(ii) dhátá,  dhátárau,  dhátáraä
(iii) harau,  haryoä,  hariêu
(iv) sarvasya,  sarvayoä,  sarveêám

11. (i) before a short a
(ii) p, ph, b, bh, m
(iii) short a,  e or  o

12. (i) am,  auŒ,  éas –– 2nd vibhakti
(ii) Œá,  bhyám,  bhis –– 3rd vibhakti
(iii) åas,  os,  ám –– 6th vibhakti
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B.  Or (ii) Higher Level Prose Composition

td|itFufio vIyRv|Ndzr†pu]; Svz]umvdt\« 

mm ∫|y|RmpHTy Tv, n vIr;«  aƒ mm zrESTv|, 
ymlokí xePSy|im«  tv mStk, mm zS]e~ içn, yufi–
xe]p¤e pitWyit«  t] mÅg|StT˚|idWyiNt«  tv deheå
cle ∫UMy|, zy|ne gÅ∂/|Stv r≈, p|SyNtIit« 

év, vdn/|mo r|v~, fit zr|~|, zt|Nyixpt\«  t^Smnev 
k|le r|v~; kipixPtizl|i∫v/Ri~t;«  r|v~, dubRlIÃt, 
dÅÇ| sUto yufi|ê†, sTvrmv|hyt\« 

Fo∂r≈ne]o r|v~; sUtmvdt\«  

aPyh, vIyRtejohIno y†| mm|nuDy| ivn| Tv, yufixe],
Tyjis«  iniÛtimd, n im]kmR ∫i≈kmR v|«  
z]urevEv, kuy|Ridit« 

f|D; sUt; fTyvdt\« 

ah, n ∫Ito n mU˚oR n tv z]u;«  tv ˚ed, dÅÇ| 
tv|h,k|rpU~RivZv|s, n|pZym\«  mm|Zv| yufit|pVy|kul|;« 
éteıy|, hetuıy|, yufimTyjm\«  a∂un| y>vye∑, t√d«   
ah, tTpUriyWy|mIit» 

[ 38 marks ]

END
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